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1) Craryc ocBiTHHOI KOMIOHEHTH: 000B’SI3KOBA
Yy 000B A3KOBa

2) KonTakTtHi nani Bukmanayva: nornent kapeapu MillK INanina Onena BiraniiBHa;
ten.: +380672771407,

KOpPIIOpaTHBHA ajjpeca eIeKTPOHHOI momTr: panina.ov@knuba.edu.ua

3) MpepexkBizuTn (IUCHUIUTIHA-TIONEPEHUKH, AKI HCOOXITHO BUBYMTH, 100 CIIyXaTH IEH Kypc):

«JlimoBa iHO3eMHA MOBa», «PaxoBa IHO3EMHA MOBa».

4) KopoTka aHoTamisi JMCHUILTiHE: JIUCIIUIUTIHA cCrIpssMOBaHa Ha (OPMYBaHHS i YIOCKOHAJIEHHS
MOBJICHHEBHX KOMIICTCHIII, HEOOXIMHMX IS 3IIMCHEHHS HAayKOBO-AOCTIIHOI ISJILHOCTI
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3aCBOIOIOTH (haXxOBY TEPMIHOJIOTIIO 7151 €pEeKTUBHOI KOMYHIKAIIl B aKaJeMIYHOMY CE€PEIOBHIIIL.

5) CTpykrypa Kypcy:

3aranbHa Kinbkictb kpeautiB ECTS 6,0
Cyma roamu: 180
Bup inauBinyanbHoOro 3aBaanHs Pecdepar
dopma KOHTPOJIIO Ex3amen
6) 3micT Kypcy:

Ilpakmuuni 3anammas:
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Moavab I «HavkoBO-TeXHIiYHUN HepeKIamn)

3microBuii Mmoayan 1. HaykoBuii ctriie MoBH. OCHOBHI (YHKIIT 1 OCOOIMBOCTI HAyKOBOTO
ctumo. Haykosa sireparypa.

3ansammsa Ne 1. MOBO3HABCTBO 1 Mepekiaio3HaBCTBO. HayKoBO-TEeXHIUHUI mepekiaa K oOKpeMa
JUCLMILIIHA. - 2 TOJ.

3microBuii Moayab 2. JlekcuyHi, rpaMaTU4Hl 1 CTHIJIICTUYHI OCOOJIMBOCTI HAYKOBO-TEXHIYHUX
TekcTiB. [lepexian HayKOBO-TEXHIYHMX TEKCTIB. Buau nepekiany.

3auamma Ne 2. TepMmiH §K OCHOBa HAayKOBOTO CTWJIO. HaykoBO-TeXHIYHAa TEPMIHOJIOTIS.
Knacudikaris TepmisiB. - 2 roj.

Moayas II «HaykoBa komyHIKawis»»
3microBuii moayasb 1. Hayka 1 HaykoBa KOMyHIKaIisl.
3anamms Ne 3. MoBa Hayku 1 0OMiH 1HpOpMAITi€to
Jlexcuka: TepMiHOJIOTTYHUN MIHIMYM 3a TeMO10. JIeKCHKO-CEMaHTHUYH1 BIIPaBH.
UYuranns: Teker «Language of Science». AHani3 TekcTy. 3aUTaHHS.
I'pamartuka: Ormsa yacoBux dopm rpym Simple, Continuous, Perfect.

I'oopinns: University Education. Kyiv National University of Construction and Architecture. - 2
TO/I.

Bauammsa Ne 4. Information Flow and Communication Patterns in Science
Jlexcuka: TepMiHOJOTIYHUNA MIHIMYM 3a TeMOIO. JICKCHKO-CEMaHTHUYHI BIIPABH.

Uwurannus: Texer «Information Flow and Communication Patterns in Science». AHalli3 TEKCTYy.
3anuTaHHs.

[Tucbmo: AnropuTM HanmKMcaHHs aHOTaIl. THUITOBI KITile JUIs aHOTAIlii. AHOTAIIIS TEKCTY.

I'pamaruka: Present and Past time. Active vs Passive. 'oBopinns: Prominent scientists in
Ukraine. - 2 ron.

3anamms Ne 5. Science and Scientists Jlekcuka: TepmiHOIOTIYHUN MiHIMYM 3a TeMO0. JIEKCHKO-
CEMaHTHUYHI BIPABH.

Yuranus: «Science and Scientists». AHaii3 TekcTy. 3anuTaHHsL.

I'pamatuka: Impersonal sentences. Introductory “It”.

[TuceMo: AHoTamniitHui epekaan TekctTy. ['oBopinnsa: Prominent scientists in Ukraine. - 2 ro.
3anammsa Ne 6. The Importance of Science Jlekcuka: TepMIHOTOTUHUN MIHIMYM 32 TEMOIO.
Yuranus: Tekct «The Importance of Science». Anaini3 TekcTy.

ITucemo: Writing scientific abstracts. I'pamaruka: Cardinal and ordinal numerals. Large and small
guantities.

I'oBopinnsa: What are the missions of science? - 2 roz.

3anamms Ne 7. On the Importance of Conferences.

Jlexcuka: TepMiHOJOTIUHUI MIHIMYM 32 TeMOIO. JIEKCHKO-CEeMaHTHYH1 BIPaBH.

Uwuranns: Teker «Scientific Conference: General Information». Anaini3 Tekcty. O6roBopeHHsI.

I'pamartuka: Verbals: Infinitive, Gerund, Participle. I'pamaruuni BripaBu
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I'oBopinns: Scientific meeting. - 2 rox
3ansammsa Ne 8. MonynpHUN KOHTPOJb. OTIIs 1 IepeBipKa 3aCBOEHHS MaTepially 3a TEMaTHKOIO

«HaykoBa KoMyHIKa1is».

Mopyas 111 «IIpodeciiina anrailicbka MoBa)

3microBuii moxyas 1. Political Science

3ansmms Ne 9. History of Politics. Jlexcuka: TepMminosoriunuii MiHiMyM 3a TeMoro. JIekcuko-
CEMaHTHYHI BIIPaBH.

Yuranns: Teker «History of Political Thinking». Anani3 Tekcry, 3anuTaHHs.

I'pamatuka: Modal verbs and their equivalents in scientific English.

[Mucemo: Tlnan 1 kopoTkuii BuKIaa TeKcTy. ['oBopinusa: About myself and my specialty. - 2 rox.

3anamms Ne 10. Main Areas of Study Within Political Science.

Jlexcuka: TepMiHOJIOTTYHUI MIHIMYM 3a TeMO10. JIeKCHKO-CEeMaHTHUYH1 BIIPaBU.

UYuranns: Teker «Political Theory». Anani3 TeKCTy, 3aIUTaHHS.

I'pamaruka: Modals and semi-modals. Ilucemo: mHMCHMOBHIT Tiepekiaa YpUBKY CTaTTi 3a
CHEIIaTbHICTIO.

INoBopinus: About myself and my specialty. - 2 rog.

3anamms Ne 11. Main Areas of Study Within Political Science.

Jlexcuka: TepMIHOJIOTIYHUN MIHIMYM 3a TeMOIO. JIEKCHKO-CEMaHTHYHI BIIPABH.

Uwuranus: Tekct «International Relationsy». AHaini3 TekcTy, 3aTUTaHHS.

I'pamarmka: Affirmative, interrogative and negative sentences. ' pamMaTuyHi BIpaBH.

[TrceMo: MUCHMOBH TIEPEKITA]l YPUBKY CTATTI1 3@ CHEIIATBHICTIO.

I'osopinns: Post-graduate course. - 2 ro.

3ansmms Ne 12. Main Areas of Study Within Political Science.

Jlexcuka: TepMiHOJOTIYHUN MIHIMYM 3a TeMOI0. JICKCUKO-CEeMaHTHYHI BIPaBH.

Uuranus: Tekct «Comparative Politics». AHami3 TeKCTy, 3alMTaHHSI.

I'pamarmka: Sequence of tenses. I pamaTuyHi BlipaBH.

I'osopinns: Post-graduate course. - 2 rox.

3anamms 13. Careers in Political Science. Jlekcuka: TepmiHOJOTIYHUN MIHIMYM 3a TEMOIO.
JlekcuKo-CeMaHTUYH1 BIPaBH.

Yurannsa: Texct «What Can You Do with a Political Science Degree?». Anamiz Tekcry,
3aMUTaHHA.

I'pamatuka: Sequence of tenses. I'pamartuuni BopaBu. [IucbMo: MHCHMOBHIA MEpEKIa] YPUBKY
CTaTTi 3a CIEeUIaANbHICTIO.

I'osopiunst: Why I decided to become a PhD candidate. - 2 ro.

3microBHmit moxyib 2. Political Systems and Political Life.

3anammsa Ne 14. Forms of Political Systems. Jlekcuka: TepMiHOJIOTTYHUN MIHIMYM 3a TEMOIO.
JIeKCHKO-CeMaHTHYH1 BIPaBU.

Yuranns: «Basic Forms of Political Systems». Anani3 TekcTy, 3anutanss. ['pamaTtuka: Reported
speech. I'pamMaTuyHi BIpaBu.

I'oBopinns: The UK. London, the capital. - 2 roa.

3anammsa Ne 15. Democracy.

Jlexcuka: TepMIHOJOTIUHUI MIHIMYM 32 TeMOIO. JIEKCMKO-CEeMaHTHYH1 BIPaBH.

Yuranns: «Types of Democracies». AHaini3 TeKCTy, 3alIUTaHHS.

I'pamaruka: Cause-and-Effect relationships in scientific writing.

I'oBopinns: Ukraine. Kyiv, the main city of Ukraine.

ITucemo: xopoTke ece (700-800 ap.3u.) “Features of Democracy”. - 2 ron.
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3anammsa Ne 16. Political Life. Jlekcuka: TepmiHonoriyamii MiHiMyM 3a Temoro. JIEKCHKO-
CEeMaHTUYHI BIPABU.

Uwuranns: «Political Parties». AHaii3 TeKCTy, 3alTUTaHHS.

I'pamatuka: Conditionals: zero and first conditionals.

I'oBopinus: Speak on the subject matter book you are reading.
[TuceMoO: MMCEMOBHI MEpEKIIal yPUBKY CTATTI 3@ CIELIAIBHICTIO. - 2 TOI.

3anamms Ne 17. Political Life.

Jlexcuka: TepMiHOJIOTTYHUI MIHIMYM 3a TeMO10. JIEKCHKO-CEMaHTUYH1 BIIPaBH.

Uuranns: Teker «Voting System». AHaii3 TEKCTy, 3alIUTaHHS.

I'pamatuka: Conditionals: second and third conditionals.

I'oBopinnsa: Research paper communication. - 2 roa. 3auammsa Ne [8. MoayiabHUII KOHTPOJIb.
Orusiz 1 mepeBipka 3aCBOEHHS MaTepiany 3a TeMatukoto «Political Sciencey.

3micToBHUIT Moayab 3. HaykoBuii mepeksiaj 3a TEMaTHKOFO JIOCIIKEHHS.

3anamma Ne 19. TlpakTuka HayKOBO-TEXHIYHOTO IMEpeKyaay 3a TEMaTHKOI IHIUBIIYalbHOTO
OCIIKEHHS.

UYuraHHs 1 yCHUN NIEepeKII1aj] OPUTiHAIBHOTO HAYKOBOTO aHTJIOMOBHOT'O TEKCTY 3a (DaxoM.

CkJafjaHHs TEPMIHOJIOTTYHOTO CJIOBHUKA 32 (paXoM.

[TuceMoBUt aHOTALIMHMI MTepeKIal HAyKOBUX aHTJIOMOBHHX cTaTel 3a (haxoM.

3axucT HIUBINyaTbHUX pedepaTuBHUX POOIT.

3anammsa Ne 20. TlpakThka HAyKOBO-TEXHIYHOTO TEPEKIaay 3a TEMATHKOK IHIUBIIYyaIhbHOTO
OCIIKEHHS.

UuTaHHs 1 yCHUI MIEPEKIIa]l OPUTIHATHFHOTO HAYKOBOTO aHTJIOMOBHOTO TEKCTY 3a (haxom.

CxitailanHs TEpMIHOJIOTTYHOTO CIIOBHHKA 32 (haXxoM.

[TucpmMOBH aHOTAIIMHIK TIEPEKIIa]l HAYKOBUX aHTJIOMOBHUX cTaTel 3a (paxom.

3axucT HIUBINyaTbHUX pedepaTuBHUX POOIT.

3anammsa Ne 21. TlpakThka HayKOBO-TEXHIYHOTO MEPEKIaay 3a TEMAaTHKOI IHAWBITYyaJbHOTO
JIOCIIIKEHHS.

UuraHHs 1 yCHUN TIepeKIia]] OpUTiHAIbHOTO HAYKOBOTO aHIJIOMOBHOI'O TEKCTY 32 (haxoM.

CxItailaHHs TEpMIHOJIOTTYHOTO CIOBHHUKA 32 (haXxoM.

[TrucbMOBUH aHOTAIIMHKK TIEPEKITa]l HAYKOBUX aHTJIOMOBHHUX CTAaTEH 3a (haxoM.

3axucT IHIUBIyaTbHUX pedepaTUBHUX POOIT.

3anammsa Ne 22. TlpakTuka HayKOBO-TEXHIYHOTO MEpEKIaay 3a TEMATHKOIO I1HIMBITyalbHOTO
JIOCJIIIKEHHS.

UwutaHHs 1 yCHUN TIepeKIiaj] OpUTiHATbHOTO HAYKOBOTO aHITIOMOBHOTO TEKCTY 32 (DaxoM.

CxJtailaHHs TepMIHOJIOTTYHOTO CIIOBHHKA 32 (paxom.

[TuceMoBUMt aHOTAIIIMHMI TTepeKIal HAYKOBUX aHTJIOMOBHUX CTaTeil 3a paxom.

3axucT IHAUBIIYalbHUX peepaTUBHUX POOIT.

3anammsa Ne 23. TlpakTuka HayKOBO-TEXHIYHOTO MEpEeKIaay 3a TEMATHKOIO 1HIUBITyaTbHOTO
JOCHIIHKEHHSL.

YurtaHHs 1 yCHUH NepekiiaJ OpUriHaIbHOTO HAyKOBOT'O aHTJIOMOBHOT'O TEKCTY 3a (haXoM.

CknagaHHs TEPMIHOJIOTIYHOTO CJIOBHUKA 32 (haXoM.

[TucsmoBHit aHOTALIHMI MTepeKiIal HAyKOBUX aHITIOMOBHHUX cTaTel 3a paxoM.

3axucT HAUBITyaIbHUX pedepaTUBHUX POOIT.

Inougioyanwvne 3a60anna (memamuxa, 3micm):
PedeparnBHa poboTa 32 TEMaTHKOIO HAYKOBOTO JOCTIKEHHS 3700yBaya:
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e AHOTaUIAHWIA TEpeKyIaa I’SITH aBTEHTHYHUX YKPAiHOMOBHHX CTaTEH aHTIIICBKOIO MOBOIO /
Abstracts of the five authentic Ukrainian articles in English.

e Tepminosnoriunuii cnoBauK (100 ciniB-TEpMIHIB 1 TEPMIHONOTIYHHUX CIIOBOCHONYy4eHb) / List of
terms (terminological words and phrases).

e [loBHMII TMCHMOBHI TIEPEKIIaJ]] aBTCHTUYHOTO aHTJIIOMOBHOTO HAayKOBO-TEXHIYHOTO TEKCTY 3a
cnemianpHicTio (10 cTopinok) / Written translation of the authentic English ad hoc scientific text (10
pages).

e Cunoricuc kHuru/mMoHorpadii abo 30ipHuka 3a ¢daxom / Synopsis of the subject matter
book/monograph or collection of sci-tech articles.

e [ToBioMIIEHHS TIPO CBOE HayKOBe Jociimkenns / Research paper communication.

7) ITocunanusa Ha CTOpiHKy CJICKTPOHHOI'0O HABYAJIbHO-METOAUIHOI'0 KOMIUIEKCY

aucHuIIiam: https://org2.knuba.edu.ua/enrol/index.php?id=1640
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